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     J   

ja ego; ™gÙ
  Omnia mea mecum porto. Vade mecum. Hodie mihi, cras tibi.

jabłko malum,-i n.; pomum,-i n.; t˙ mØlon./oz
  Ab ovo usque ad mala.

   j. Adama pomum,-i n. Adāmi; prominentia,-ae f.; laryngĕa,-ae f.; å l‹rzgx./zggo|
jabłoń malus,-i f.; pomus,-i f.; Œ mhl£a./a|
jad toxicum,-i n.; venēnum,-i n.; sanies,-ei f.; tabum,-i n.; virus,-i n.; å Í∂|./o≤\ t˙ 

f‹rmakon./oz
jadalnia accubitorium,-ii n.; cenáculum,-i n.; refectorium,-ii n.; triclinium,-ii n.; t˙ 

deipnht‰rion./oz\ t˙ ¤n‹gainon./oz
jadalny comestíbĭlis,-e; édulis,-e; esculentus, 3; ingestīvus, 3; ™dÙdimo|. 3\ 

brÙsimo|. 3
jadło cibus,-i m.; esca,-ae f.; alimentum,-i n.; pastus,-us m.; t˙ br¯ma./ato|\ Œ 

trof‰./Ø|\ t˙ sitÎon./oz\ p. pokarm

jadłospis cibōrum index,-icis m.; å kat‹logo|./oz
jadłowstręt anorexia,-ae f.; apositia,-ae f.; Œ ¤norexÎa./a|
jadowity tóxicus, 3; venénifer, 3; venéficus, 3; venenātus, 3; venenōsus, 3; vipérinus, 

3; virōsus, 3; Íot∂ko|./on
jagnię agnellus,-i m.; agnus,-i m.; å ¤mn∂|./o≤\ t˙ ¤rnÎon./oz
jagnięcy ágninus, 3; ¤mneÒo|. 3\ firneio|. 3
  Pelle sub ágnina látitat mens saepe lúpina.

jagoda bac(c)a,-ae f.;  ácina,-ae f.; ácinus,-i m.; uva,-ae f.; botrus,-i m.; å b∂trz|./
zo|

jajeczkowanie ovulatio,-ōnis f.; ÄoforÎa./a|
jajko ovum,-i n.; t˙ Ä∂n./o≤

  Ab ovo usque ad mala.

jajnik ovarium,-ii n.; oóphoron,-i n.; t˙ Äof∂ron./oz
jajowaty ovatus, 3; ovālis,-e; Äoeid‰|./£|
jajowy ovulāris,-e; Äonik∂|. 3
jak 1. (pytajne) quo modo? quemadmodum? quam?; p¯|; 2. (porównawcze) quam, 

ut, uti, sic, sicut; Ÿ|\ ὥsper\ ƒpw|\ kaqÙ|\ 3. (= niż, od) quam; Ê
   jakby, jak gdyby ceu, velut, véluti, tamquam, ac, quasi, perinde, perinde ac si; 

kaq‹per\ ›te\ ŸseÎ\ ŸspereÎ\ ὥsper
   jak długo quamdiu, quousque, usquequo; ¢w| p∂te\ ƒpoz
   jak wielki quantus; ŒlÎko|. 3\ phlÎko|. 3
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   jak... tak ... quam ... tam ...; ut ... sic ...; Ÿ|,,,tÙ|
   jak wielki ... tak wielki ... qualis ... talis ... ; quantus ... tantus ...; ŒlÎko|,,,thlÎko|
  Tantum scitur, quantum memoria tenētur.

jaki  qui, quae, quod; quālis,-e; oÚo|. 3\ poÒo|. 3\ åp∂so|. 3\ åpoÒo|. 3\ ƒsti|. 
Âti|. ƒti\ phlÎko|. 3\ potap∂|. 3

   jaki ... taki ... qualis ... talis ...; poÒo|,,,toÒo|
  Qualis pater, talis filius. Qualis rex, talis grex.

jakikolwiek quicumque; quivis, quaevis, quodvis; qualiscumque, qualecumque; 

åp∂so|. 3
jakiś aliquis; ullus, 3; quidam, quaedam, quoddam; quispiam, quidpiam; ti|. ti\ 

poÒo|. 3
jakiś czas (przez) aliquamdiu; ™pÓ cr∂non
jakkolwiek qualitercumque, utcumque, utlibet; kaÎper\ per\ por. chociaż

jako ut, sicut; Ÿ|\ ŸseÎ
jakoś qualímodo, quodam modo, aliqui; pw|
jakościowy qualitatīvus, 3; poiotik∂|. 3
jakość quálĭtas,-ātis f.; natūra,-ae f.; Œ poi∂th|./hto|
  Non quántitas, sed quálitas.

jakże? quo modo?; p¯|
jałmużna stips,-is f.; eleemosyna,-ae f.; Œ ™lehmos≈nh./h|
jałowiec iuníperus,-i f.; genista,-ae f.; Œ kerdÎ|./Îdo|
jałowość infertílĭtas,-ātis f.; sterílĭtas,-ātis f.; Œ steir∂th|./hto|
jałowy 1. (sterylny) stérĭlis,-e; asepticus, 3; fishpto|./on\ 2. (bezpłodny) infértĭlis,-

e; infecundus, 3; infructuōsus, 3; stérĭlis,-e; steÒro|. 3\ fikarpo|./on\ 3. (o 

mowie) vanus, 3; inútĭlis,-e; inanis,-e; m‹taio|. 3\ ken∂|. 3\ 4. (o marnym 

jedzeniu) miser, 3; ptwcik∂|. 3
jałówka búcǔla,-ae; iuvenca,-ae f.; iunix,-icis f.; vítula,-ae f.; Œ steÒra./a|\ Œ 

d‹mali|./ew|
jama antrum,-i n.; caverna,-ae f.; cávĭtas,-ātis f.; fóvĕa,-ae f.; lacūna,-ae f.; púteus,-i 

m.; specus,-us m.; scrobis,-is m.f.; å b∂qzno|./oz\ å b∂qro|./oz\ å fwle∂|./o≤

jamb iambus,-i m.; å Ìambo|./oz
Janus Ianus,-i m.

Najstarsze bóstwo Italii; bóg światła, słońca, czasu, wszelkiego 

początku, bram i domostw. Przedstawiany z głową o dwu 

przeciwlegle zwróconych twarzach.

Japetos Iápetus,-i m.; @Iapet∂|./o≤

Syn Uranosa i Gai z pokolenia tytanów. Ojciec Atlasa, 

Menojtiosa, Prometeusza i Epimeteusza. Strącony został do 

Tartaru za uczestnictwo w buncie przeciwko władzy Dzeusa.

jar fauces,-ium f.pl.; angustiae,-arum f.pl.; Œ aΩlÙn./¯no|\ Œ 

f‹ragx./aggo|
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jarmark mercātus,-us m.; mercātum,-i n.; nundinae,-arum f.pl.; Œ ¤gor‹./·|
jarosz vegetarianus,-i m.; å lacanof‹go|./oz
jarski vegetarius, 3; lacanhr∂|. 3
jary 1. (o ziarnie) hornus, 3; primavérĭlis,-e; ™nia≈sio|. 3\ 2. (krzepki) robustus, 3; 

vigurōsus, 3; dznat∂|. 3
jarzenie luminescentia,-ae f.; å fwtism∂|./o≤

jarzeniowy luminescens,-entis; fwtein∂|. 3
jarzmo iugum,-i n.; torquis,-is f.; zygōma,-atis n.; t˙ y≈gwma./ato|\ t˙ yzg∂n./o≤

jarzyna (h)olus,-ĕris n.; ólera,-um n.pl.; legumen,-ĭnis n.; t˙ l‹canon./oz
jarzynowy (h)oléricus, 3; (h)olitorius, 3; vegetábilis,-e; leguminalis, -e; lacanhr∂|. 3

jaskinia antrum,-i n.; caverna,-ae f.; specus,-i m.; spelunca,-ae f.; Œ ßp‰./Ø|\ 
t˙ sp‰laion./oz\ t˙ fintron./oz

jaskiniowiec cavernícǔlus,-i m.; cavernícola,-ae m.; troglodīta,-ae m.; å 

trwglod≈th|./oz
jaskiniowy cavernālis,-e; speluncōsus, 3; antrōsus, 3; sphlaiÙdh|./e|
jaskółka hirundo,-ĭnis f.; Œ celidÙn./∂no|
jaskra glaúcoma,-atis n.; t˙ gla≈koma./ato|
jasność 1. (blask) clárĭtas,-ātis f.; serénĭtas,-ātis f.; luminósĭtas,-ātis f.; lucídĭtas,-ātis 

f.; nitor,-ōris m.; splendor,-ōris m.; Œ lampr∂th|./hto|\ 2. (oczywistość) 

evidentia,-ae f.; perspicúĭtas,-ātis f.; Œ ™pif‹neia./a|
jasnowidz vates,-is m.; vacinātor,-ōris m.; fatídicus,-i m.; prophēta,-ae m.; å prof‰th|./oz
jasny 1. (jasny, przejrzysty) cándidus, 3; clarus, 3; serēnus, 3; lúcidus, 3; 

lampr∂|. 3\ dØlo|. 3\ 2. (świecący) splendens,-entis; luminōsus, 3; 

lúcidus, 3; fwtein∂|. 3\ faidr∂|. 3\ 3. (oczywisty) évidens,-entis; clarus, 

3; perspícuus, 3; explícitus, 3; ™pifan‰|./£|\ e√shmo|. 3\ saf‰|./£|
  Nube solet pulsa candidus ire dies.

jaspis iaspis,-idis f.; Œ Ìaspi|./ido|
jastrząb accípiter,-tris m.; å kÎrko|./oz\ å Å£rax./ako|

jaszczur salamandra,-ae f.; Œ salam‹ndra./a|
jaszczurka lacerta,-ae f.; stellio,-ōnis m.; å sa≤ro|./oz
jaśmin (bot.) gelsemium,-ii n.; philadelphus,-i m.; t˙ fil‹delfon./oz
jaśnie! illústrime!, illustríssime!; lampr∂tate
jaśnieć nítĕo, 2,-ui, - ; nítido, 1,-āvi,-ātum; fúlgĕo, 2, fulsi, - ; spléndĕo, 2,-ui, - ; 

spléndico, 1,-āvi,-ātum; lúmino, 1,-āvi,-ātum; l‹mpw\ fwtÎyw\ stÎlbw\ faÎnw
jaśniejący lúcidus, 3; luminans,-antis; nitens,-entis; splendens,-entis; fulgens,-entis; 

lampr∂|. 3\ fwtein∂|. 3
jawnie aperte, manifeste, (pro)palam, manifestanter, manifesto; faner¯|\ parrhsÎ
  Secreto amīcos ádmone, lauda palam.

jawność evidentia,-ae f.; notórĭtas,-ātis f.; manifestum,-i n.; públicum,-i n.; Œ 

faner∂th|./hto|\ Œ parrhsÎa./a|
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jawny apertus, 3; evidens,-entis; notorius, 3; manifestus, 3; visíbĭlis,-e; notus, 3; 

públicus, 3; lúcidus, 3; faner∂|. 3\ ™pifan‰|./£|\ e√shmo|./on\ dØlo|. 3
jazda 1. (jechanie) vect(at)io,-ōnis f.; vectūra,-ae f.; iter,-íneris n.; Œ ©chsi|./ew|\ 2. 

(kawaleria) equitātus,-us m.; équites,-um m.pl.; oÅ ÅppeÒ|./£wn
Jazon Iason,-ōnis m.; @I‹swn./ono|

Syn Ajsona, wódz wyprawy Argonautów po złote runo.

jaźń ego m. (nieodm.); egóĭtas,-ātis f.; conscientia,-ae f.; 

sensus,-us m.; å ™gÙ\ Œ szneÎdhsi|./ew|
jądro 1. (narząd) testis,-is m.; orchis,-idis f.; dídymus,-

i m.; å ©rci|./io|\ 2. (jądro układu) núcleus,-i m.; 

centrum,-i n.; Œ mes∂th|./hto|\ 3. (jądro 

komórkowe) caryon,-i n.; núcleus,-i m.; caryoplastus,-i 

m.; t˙ k‹rzon./oz\ 4. (ziarno, pestka) granellum,-i n.; semen,-ĭnis n.; t˙ k‹rzon./oz

jądrowy nuclearis,-e; nucleatus, 3; orchídicus, 3; testicularis,-e; ßrcidik∂|. 3
jąkać się balbo, 1,-āvi,-ātum; balbutio, 4,-īvi,-ītum; títubo, 1,-āvi,-ātum; vellÎyw\ 

trazlÎyw
jąkała balbus,-i m.; å vell∂|./o≤

jąkanie się balbutio,-ōnis f.; battarismus,-i m.; pararthria,-ae f.; å vellism∂|./o≤

jątrzyć írrito, 1,-āvi,-ātum; exúlcero, 1,-āvi,-ātum; cóncito, 1,-āvi,-ātum; ßrgÎyw
jątrzyć się (rana) crudesco, 3,-ui, - ; putrefio,-fieri,-factus sum; saprÎyomai
jechać vehor, 3, vectus sum; vector, 1,-ātus sum; proficiscor, 3,-fectus sum; ßc£omai\ 

™la≈nw\ pore≈omai\ (na wozie) carrico, 1,-āvi,-ātum; curru vehor, 3, vectus 

sum; ⁄rmate≈w\ (konno) equito, 1,-āvi,-ātum; Åppe≈w
jeden 1. (liczebnik główny) unus, una, unum; eÚ|. mÎa. ¢n\ 2. (sam jeden, 

pojedynczy) solus, 3; únicus, 3; singularis,-e; síngǔlus, 3; m∂no|. 3\ monac∂|. 3\ 
3. (jeden z dwóch) alter, 3; åp∂tero|. 3\ 4. (jeden raz) semel; ›pax\ 5. (jeden i 

drugi) uterque, utraque utrumque; ¤mf∂tero|. 3
  Testis unus, testis nullus. Vox uníus, vox nullíus. Non satis est opinio uníus. Ad 

unum omnes. Ad utrumque paratus. Unus cum una non dicit "Pater noster".

jeden ... drugi ... alius ... alius ...; å m£n,,,å d£,,,
  Quod medicīna áliis, áliis est acre venēnum.

jednać (re)concilio, 1,-āvi,-ātum; inunio, 1,-āvi,-ātum; propitio, 1,-āvi,-ātum; 
katall‹ssw

jednak, jednakże tamen, áttamen, sed; ƒmw|\ m£ntoi\ m‰n\ ¤ll‹\ kaÎtoi
jednakowo páriter; ex aequo; åmo≤\ åm¯|\ Æson\ Ÿsa≈tw|
jednakowy aequālis,-e; aequus, 3; idénticus, 3; par, paris; idem, eadem, idem; 

homoplásticus, 3; Ìso|. 3\ ƒmoio|. 3
jednoczesność simultanéĭtas,-ātis f.; isochronia,-ae f.; synchronia,-ae f.; å 

szgcronism∂|./o≤

jednoczesny contemporālis,-e; contemporáneus, 3; simultáneus, 3; synchronus, 3; 

synchrónicus, 3; s≈gcrono|. 3
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jednocześnie contemporáliter, simul, simulténee; taztocr∂nw|\ szgcr∂nw|\ 
åm∂se\ åmo≤\ åm¯|\ ›ma

jednoczyć uno, 1,-āvi,-ātum; unio, 4,-īvi,-ītum; unito, 1,-āvi,-ātum; unifico,-1,-āvi,-

ātum; (con)socio, 1,-āvi,-ātum; ¡n∂w
jednodniowy effeméridus, 3; unidiurnus, 3; unius diei; ™f‰mero|. 3
jednogłośnie unisono; per acclamationem; una voce; monofÙnw|\ åmofÙnw|
jednoimienny homónymus, 3; synónymus, 3; monÙnzmo|./on\ sznÙnzmo|./on
jednokształtny uniformis,-e; monoformis,-e; monomorf‰ei|./esse./en
jednolity uniformis,-e; homogénicus, 3; monoeid‰|./£|
jednomyślnie unanímiter; åmoqzmad∂n\ mi vzc
jednomyślność unanímĭtas,-ātis f.; consensus,-us m.; consensio,-ōnis f.; concordia,-ae 

f.; Œ åmofros≈nh./h|\ Œ åm∂noia./a|
jednomyślny unánimis,-e; unánimus, 3; consentiens,-entis; concors,-cordis; 

Ís∂vzco|./oz\ åm∂frwn./on
jednooki monócǔlus, 3; unócǔlus, 3; unioculāris,-e; cocles,-idis; luscus, 3; 

mon∂fqalmo|./on
  Inter caecos luscus rex.

jednorazowy semélicus, 3; ›pax\ m∂no|. 3
jednoroczny annícǔlus, 3; ™nia≈sio|. 3
jednorodny homogenicus, 3; similaris,-e; åmogen‰|./£|
jednostajność uniformĭtas,-ātis f.; Œ monotonÎa./a|
jednostajny aequábĭlis,-e; uniformis,-e; monótonus, 3; mon∂tono|./on
jednostka únĭtas,-ātis f.; monas,-adis f.; Œ mon‹|./‹do|
jednostkowy unitarius, 3; monádicus, 3; monadik∂|. 3
jednostronny unilaterālis,-e; mon∂plezro|./on
jedność únĭtas,-ātis f.; unio,-ōnis f.; unum,-i n.; Œ ¡n∂th|./hto|\ Œ mon∂th|./hto|
  E plúribus unum.

jednozgłoskowy monosyllábicus, 3; monos≈llabo|./on
jednoznaczny homónymus, 3; synónymus, 3; monÙnzmo|./on
jednożeństwo monogamia,-ae f.; Œ monogamÎa./a|
jedwab bombycium,-ii n.; bombyx,-ycis m.f.; séricum,-i n.; t˙ shrik∂n./o≤\ å 

b∂mbzx./zko|
jedwabnik morwowy Bombyx,-ycis f. mori; å b∂mbzx./zko|
jedwabny séricus, 3; bombycinus, 3; bomb≈kino|. 3\ sirik∂|. 3
jedynaczka filia,-ae f. única; unigénita,-ae f.; unígena,-ae f.; Œ monogen‰|./o≤|
jedynak filius,-ii m. únicus; unigénitus,-i m.; unígena,-ae m.; å monogen‰|./o≤

jedynie solum, nonnisi, tantúmmodo, dúmtaxat; m∂non
jedynka unio,-ōnis f.; Œ mon‹|./‹do|
jedynowładztwo monarchia,-ae f.; dominatio,-ōnis f. uníus; tyrannis,-idis f.; Œ 

monarcÎa./a|\ Œ tzr‹nni|./ido|
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jedyny solus, 3; unus, 3; únicus, 3; singularis,-e; m∂no|. 3\ monogen‰|./£|
jedzenie 1. (spożywanie) cibatio,-ōnis f.; comestio,-ōnis f.; comestūra,-ae f.; 

manducatio,-ōnis f.; Œ tr∂fesi|./ew|\ 2. (pokarm) alimentum,-i n.; cibātus,-us 

m.; cibus,-i m.; esca,-ae f.; pabulum,-i n.; pastus,-us m.; victus,-us m.; t˙ br¯ma./
ato|\ Œ br¯si|./ew|\ Œ trof‰./Ø|\ t˙ tr∂fion./oz\ t˙ c∂rtasma./ato|

jeleń cervus,-i m.; å ∞lafo|./oz
jelito intéstinum,-i n.; t˙ ∞nteron./oz
   j. cienkie intéstinum,-i n. ténue; t˙ lept∂n./o≤

   j. czcze ieiunum,-i n.; hira,-ae f.; nestis,-is f.; Œ nØsti|./io|
   j. grube intestinum,-i n. crassum; t˙ k∂lon./oz
   j. kręte (kątnicze) íleum,-i n.; t˙ Ìleon./oz
   j. proste rectum,-i n.; t˙ ßrq∂n./o≤

   j. ślepe intéstinum,-i n. caecum; t˙ tzfl∂n./o≤

jemioła pospolita (bot.) Viscum,-i n. album; hyphear,-aris n.; Œ stelÎ|./Îdo|
jeniec captīvus,-i m.; captus,-i m.; å aÍcm‹lwto|./oz\ t˙ ¤ndr‹pon./oz
jesienny autumnālis,-e; autúmninus, 3; fqinopwrin∂|. 3
jesień autumnus,-i m.; å fqinopwrism∂|./o≤

jesion fraxinus,-i f.; Œ bozmelÎa./a|\ Œ melÎa./a|
jesiotr accipenser,-i m.; å ¤kkip‰sio|./oz
jestestwo essentia,-ae f.; ens,-tis n.; hábitus,-us m.; Œ `p∂stasi|./ew|
jeszcze adhuc, adhoc, etiam; ∞ti\ kaÎ
   jeszcze teraz etiamnum, etiamnunc, etiamtum; kaÓ n≤n
   jeszcze nie adhuc non, hauddum, nondum; oΩd£pw\ o√pw\ mhd£pw
   i jeszcze nie necdum; o√pw
jeść edo, 3, edi, esum; esco, 1,-āvi,-ātum; ésito, 1,-avi, -atum; mando, 3,-ndi,-nsum; 

mánduco, 1,-āvi,-ātum; vescor, 3, - ; ™sqÎw\ ∞sqw\ fag£w\ trÙgw\ bibrÙskw
  Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus.

   j. śniadanie prándĕo, 2, prandi, pransum; iento, 1,-avi, -atum; ¤ristÎyomai
   j. obiad ceno, 1,-āvi,-ātum; deipn£w
   j. kolację vespernam cenam edo, 3, edi, esum; dorp£w
   j. łapczywie (de)voro, 1,-āvi,-ātum; br≈cw
jeśli, jeżeli si; eÍ\ Ên U ™‹n\ eÌte
   jeśli nie ni, nisi, si non; eÍ m‰
   jeśli zaś sin, si vero, sin vero, sin autem; eÍ d£
   jeśli więc quodsi; eÍ o÷n
   jeśli nawet p. chociaż

jezdnia via,-ae f. strata; plátĕa,-ae f.; munita,-ae f.; Œ åd∂|./o≤\ Œ plateÒa./a|
jezioro lacus,-i m.; lacus,-us m.; Œ lÎmnh./h|
jeździec eques,-itis m.; å Åppe≈|./£w|\ å ¤nab‹th|./oz
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jeździecki equester,-estris,-estre; Åppik∂|. 3
jeździectwo equitatio,-ōnis f.; Œ ÅppeÎa./a|
jeż ericius,-ii m.; erinacaeus,-i m.; å çstrix./ico|
jeżozwierz Hystrix,-icis f. cristata; Œ çstrix./ico|
jeżyć się hórrĕo, 2,-ui, - ; árrigor, 3, arrectus sum; frÎssw

jeżyna rubus,-i m.; Œ camaÎbato|./oz\ å b‹to|./oz
jęczeć gemo, 3,-ui,-itum; eiulo, 1,-āvi,-ātum; lamentor, 1,-ātus sum; sten‹yw
jęczenie gémitus,-us m.; lamentatio,-ōnis f.; å stenagm∂|./o≤

jęczmień 1. (zboże) hórdeum,-i n.; Œ kriq‰./Ø|\ 2. (choroba) hordéolum,-i n.; 

aegilopium,-ii n.; å aÍgÎlwv./wpo|
jędrność turgor,-ōris m.; vigor,-ōris m.; robur,-ǒris n.; Œ neal∂th|./hto|
jędrny turgōsus, 3; firmus, 3; válidus, 3; vigurōsus, 3; robustus, 3; neal‰|./£|
jędza acerbatrix,-icis f.; éxcetra,-ae f.; vétula,-ae f.; Œ d≈skolo|./oz
jęk gémitus,-us m.; lamentum,-i n.; suspirātus,-us m.; suspirium,-ii n.; å stenagm∂|./o≤

jęknąć gemisco, 3,-ui, - ; (™k}sten‹yw
jętka (zool.) Ephémera,-ae f. longicauda; t˙ ™f‰meron./oz
język lingua,-ae f.; glossa,-ae f.; Œ gl¯ssa./h|
  Gárrula lingua nocet. Ex lingua stulta veniunt incómmoda multa. Cuius regio, 

eius et lingua. Víncula da linguae vel tibi víncula dabit.

językowy linguālis,-e; linguísticus, 3; glossālis,-e; glóssicus, 3; glwttik∂|. 3
językoznawca linguista,-ae m.; glossólogus,-i m.; å glwssol∂go|./oz
językoznawczy linguisticus, 3; glwssologik∂|. 3
językoznawstwo linguistica,-ae f.; glossologia,-ae f.; Œ glwssologÎa./a|
jodła pospolita Abies,-etis f. alba; sápinus,-i f.; Œ ™l‹th./h|
Jokasta Iocaste,-es f.; Iocasta,-ae f.; @Iok‹sth./h|

Córka Tebańczyka Menojkeusa, siostra Hipponome i Kreona, żona Lajosa, z 

którym miała syna Edypa. Później nie rozpoznawszy syna i sama przez niego nie 

rozpoznana pojęła go za męża. Gdy dowiedziała się o popełnionym kazirodztwie, 

popełniła samobójstwo.

Jowisz Iuppiter, Iovis m.; Ye≈|. Di∂|
 Rzymski bóg utożsamiany z greckim Dzeusem. —> Zeus

jubiler argyrópola,-ae m.; aúrifex,-icis im.; gemmarius,-ii m.; 

inclūsor,-ōris m.; å ¤rgzropoi∂|./o≤\ å 

kosmhmatopÙlh|./oz
jubileusz iubilaeum,-i n.; t˙ ¡∂rtasma./ato|
juki clitellae,-arum f.pl.; sauma,-ae f.; tfl kanq‰lia./wn
Junona Iuno,-onis f.; $Hra./a|

 Rzymska bogini utożsamiana z grecką Herą. —> Hera

jurność salácĭtas,-ātis f.; tentīgo,-ĭnis f.; å t∂no|./oz
jurny salax,-acis ; sensuālis,-e; tonik∂|. 3\ m≈klo|./on
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jurysdykcja iurisdictio,-ōnis f.; Œ nomoqesÎa./a|
jutro cras, crastino; a√rion
  Hodie mihi, cras tibi. Cras, cras, cras! - sic dilábitur aetas.

jutrzejszy crástinus, 3; postridianus, 3; aΩrian∂|. 3
jutrzenka aurōra,-ae f.; antelucānum,-i n.; iubar,-aris n.; stella,-ae f. matutīna; 

lúcifer,-i m.; Œ „Ù|. „o≤|
  Aurōra Musis amīca.

jutrznia matutīnum,-i n.; Œ prwπa./a|
już iam; Êdh\ naÎ\ ∞ti
już nie iam non, non amplius, ultra non; oΩk£ti\ mhk£ti

 


